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EuxapioToUpe TToU €TMIAEEATE PIO CUOKEUN TNG YKAUAG IZZY.
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Mpiv atmé Tnv TTpwTN Xpron d1aBAcTE TTPOCEKTIKA TIG 0BNYiES XPRONG.

MopakaAw dlapdaoTe TIG 0Onyieg XpAonNg TIPOCEKTIKA Kal
OKOAOUONOTE TIG TTAPAKATW TTPOPUAAEEIS ao@aAsiag. KpaTAoTE TO
EyXEIpidlo yia pMEAAOVTIKA ava@opd Kol oTnv d1dfson 6Awv Twv
XPNOTWV TNG CUOKEUNG.

* H cuokeuny auTtr) TTpoopiceTal pévo yia OIKIOKA XpAon.

* XpNOIUOTTOIEITE TNV CUCKEUN MOVO YIa TNV EVOEDEIYUEVN
TTPOTEIVOUEVN XPNON.

* Mpiv cuvdéaTe TN oUOKeEUN, EAEYETE av N TAON TTOU UTTOOEIKVUETAI OTN
OUOKEUI CUPQWVEI PHE TNV TAON TNG KEVTPIKAG TTAPOXNS OTO OTTITI 0AG.
Av dgv 10XUEI KATI TETOIO, ETTIKOIVWVIOTE PE €va OTTO TA
ecoualodotnuéva kEvtpa emokeuwv MIMENPOYMIH kal unv
XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN.

» OTT01001TTOTE AGBOG OTN CUVOECH OKUPWVEI TNV £yyUNnON.

* MNa TNV atrouyn Kivduvou nAekTpoTTAngiag, unv Bubilete To Kupiwg
OWHMA TNG OUOKEUNG (MOTEP), TO KAAWDIO TOU PEUPATOG KAl TO PIG OE
VEPO 1 OTTOI00NTTOTE AAANO UYPO.

* H ouokeun dev TTpETTEl va XpnoidoTrolgital atrd Taidid | GToua Je
MEIWPEVEG CWHPATIKEG 1) TIVEUMATIKESG IKAVOTNTES XWPIS ETTIBAEWN Kal v
dev Toug £xouv d0Bei akpiBeig odnyieg yia TN XpAoN TNG CUOKEUNG aTTO
KATTOIO ATOPO UTTEUBUVO YIa TV AOPAAEId TOUG.

* QUAAETE TN oUoKeun Pakpid aTro TTaIdId A AToua PE EI0IKEG AVAYKEG.
» BeBaiwBeite 611 Ta TTAIBIG BEV XPNOIKMOTTOIOUV TN CUCKEUN YId
TTaixVvidl. [a v atmoguyr KIviUvou ao@uéiag, Ta UAIKG CUOKEUaaiag
gV TTPETTEl va XPNOIKOTTOIoOUVTAl OaV TTaIXVidl.

MPOZOXH: lNa tnv atroguyr] KIvOUVOU ao@uiiag, QUAALTE OAQ Ta UNIKA
OUOKEUAOiag Hakpid atro Ta mraidid!

* ATTOOUVOEODTE TN OUOKEUN ATTO TNV TTPIda:

- Mpiv TpooBEoeTE 1 aQaIpEoETE £EAPTAUATA

- Mpiv Tov KOBAPIOPO 1} TN CUVTAPNON.

- Agéowg PeTA TN XpNon.

* [piv B€oeTe TN oUOKeUn o€ AsiIToupyia, BePaiwOeiTe OTI TO KATTAKI TOU
ATTOXUMWTA €xEl TOTTOBETNBEI cWOoTé 0TN BECN TOou Kal OTI N AaBh



ac@aAciag €xel KAEIdWaoel cwoTd. Mnv atrac@alilete TToTE TN AaBn
ao@aAciag katd Tn dIAPKEIA AEITOUPYIAG TNG OUOKEUNG.

MPOXZOXH: H cuokeun d108£Tel €18IKG oXedIOOPEVO oUOTNUA
QOQaAEIag. € TTEPITITWON TTOU TO DOXEIO GUANOYNG UTTOAEINPATWY, TO
KATTAKI KAl TO QIATPO dev £xouv TOTTO0ETNOEI CWOTA 0T BE0N TOUG KAl N
AaBry acpaleiag dev £xel KAEIDWOEI CWOTA, TOTE N CUOKEUN dev Ba
AEITOUPYAOEL.

* [pokeiyévou va apaipéoeTe To QIATPO atrd Tn B€on Tou, aTTacPaAioTeE
TN AaBn Kal a@aipéoTe TO KATTAKI AAAG Kal TO doxEi0 GUAAOYNG TTOATOU.
2Tn OUVEXEIA, yupioTe To QiATpo TTepiTTOU 30° degIbOTPOYPA 1
apIoTEPOOTPOPA KAl AVAONKWOTE TO, WOTE VA ATTOMAKPUVOET aTTd TO
KUPIWG OWHPA TNG CUOKEUNG.

* MpIv cuvapUOAOYACETE TN CUOKEUN, CUUBOUAEUTEITE TNV TTAPAYypaAPo
TTOU UTTOOEIKVUEI TA JEPN TNG OUOKEUNG.

* [MpIv XpNOIUOTTOINOETE Tr) CUCKEUI, TOTTOBETAOTE T O€ 0TABEPN,
ETTITTEDN KAl OTEYVN ETTIPAVEIQ KAI AEITOUPYEIOTE TNV OUUPWVA PE TIG
odnyieg Xprnong.

* Mpiv Tv xpron, BePaiwbeiTe OTI £xeTE CUVAPPOAOYACEI TN CUCKEUN
OwOoTd. TOTTOBETAOTE KAl KOUPTTWOTE KAAG TO QIATPO OTn B€0n Tou. 21N
OUVEXEIN TOTTOBETHOTE TO OOXEIO TTOATOU KAl TO KATTAKI WOTE VA
epapudoouv ocwaoTd 0T B€0N TOUG.

EvepyotroifoTe TN oUOKeUN.

» Katd tnv mpwTn Xprnon civai moavo va rapatnpnBei Aiyog katrvog n
KATtrola oour. AuTto gival atrdAuTa QUGCIOAOYIKO Kal JETA aTTO Aiyo Ba
OTAPATNOEL.

» Katd mn didpkeia TG Xpnong, BePaiwbeite 611 dev UTTAPXEI TTOAU
MEYAAN TTO0OTNTA XUPOU Kal TTOATOU OTO CUAAEKTN XUMOU Kal OTO
O0oxEio TTOATOU avTioTOIXA. 2€ TTEPITITWON TTOU €XOUV YEMIOEI, dIaKOWTE
TN AEITOUPYIQ TOU QTTOXUMWTH KAl AdEIACTE TO TTEPIEXOMEVO TOUG. 2TN
OUVEXEID OUVOPPOAOYROTE Kal TTAAI TN CUOKEUN KOl CUVEXIOTE TN
dladikaaia.

MPOZOXH: Na tnv atroguyr] TUXOV KIvOUVoU, TTOTE PNV PACeTe Ta
OAXTUAG 00G ) OTTOIOOATTOTE AVTIKEIMEVO OTO OTOUIO TPOYPODdOUiAg, EVW
N CUOKEUN €ival ouvdedEPEVN OTO PEUQ.

* Mnv avoiyeTe To KATTAKI KATA T dIAPKEIA AEITOUPYIAG TNG CUOKEUNG.

* [MoTE PNV TOTTOBETEITE TA HEPN TNG OUOKEUNG O€ OUOKEUEG
ATTOOTEIPWONG OTTOU ETTITUYXAVOVTaI TTOAU UWNAEG BeppoKpaaieg!

* MeTd TN XprAoN TNG OUOKEUNG, YUPIOTE TOV BIAKOTIT AEITOUPYIOG OTN
Béon «0» WOoTE va atTevePYOTTOINBEi N CUCKEUN KAl ATTOOUVOEDTE TO
KAAWBIO TOU PEUPATOG ATTO TNV TTPICA.



MPOZOXH: Moté punv AciIToupyeite TN CUOKEUR ABEIQ KAl TTOTE PNV TV
UTTEPPOPTWVETE KATA T DIAPKEIQ TNG AEITOUPYIOG.

* MeTd TN Xpnon, TTAvTa yupidete TOV DIAKOTITN AEITOUPYIOG — ETTIAOYNG
TaXUTNTOG O0TN B€01N «0» KOl ATTOOUVOEETE TO KAAWDIO TOU PEUPATOG
atrd Tnv mpida TTpIv adEIGOETE TO TTEPIEXOUEVO TNG OUOKEUNG.

* Mavta yupiete Tov OIOKOTITN AEITOUPYIAG — ETTIAOYNG TaXUTNTAG OTN
Béon «0» WOTE VO ATTEVEPYOTTOINOETE TN CUCKEUR, TTPIV OUVOECETE I
QATTOOUVOECETE TOV ATTOXUNWTHA atrd TNV TTpila.

* BeBaiwBeite 0TI TO YOTEP TNG CUCKEUNG £XEI OTAUATACEI KOl
ATTOOUVOEOTE TO KAAWDIO TOU PEUPATOG ATTO TNV TTPIla TTPIV
ammao@alioeTe TN Ay ac@aAgiag Kal aQaipECETE TO KATTAKI.

* H ouokeury d1aB<Tel TrpooTacia utrepBépuavong. Edv 1o potép
AgiIToupynaoel yia TTOAAR Wpa i UTTEPPOPTWOE Kal augnBei n
Bepuokpacia Tou TTEPA ATTO TA ETTITPETTTA OPIA, N TTAPOXI] TOU PEUPATOG
Ba diakoTrei autdparta. AQou oTauaToEl N AEIToupyia Tou POTEP,
BydaATe Tn cuokeur aTrd TNV TTPICA, TTEPIUEVETE EWG OTOU KPUWOEI TO
MoTép (yia TrepiTrou 30 AETTTA) KOl KATOTTIV UTTOPEITE VO
¢avaypnOoIKOTIOINOETE T CUCKEUT.

* [MoTé punv atroouvoEeTe TN CUOKEUH aTTd TO PEUPA TPARBWVTAG TV ATTO
TO KOAWDIO. ATTOOUVOECTE TNV TPARWVTAG TTAVTA aTTO TNV TTPICa.

* [10TE PNV XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUN JETA ATTO TITWON 1 av
TTapouciddel otroladnTroTe BAGRN Kal atreuBuvBeite o€ éva aTrd Ta
eCoualodotnuéva kévtpa emokeuwv MIMENPOYMITH.

* [1oTE PNV XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN av UTTAPXEl opaTr BAGRN Kai
atreuBuvleiTe o€ £va attd Ta €E0UCIOBOTNHEVA KEVTPA ETTIOKEUWV
MIMENPOYMIH.

* Av n ouOKeur eV AEITOUPYEI KAVOVIKA, ATTOOUVOEDTE TO QIG ATTO TNV
TTpia ka1 atreuBuvBeiTe o€ Eva aTrd Ta eEoucIodoTNUEVA KEVTPA
emokeuwv MMENPOYMITH yia €Aeyxo, €TTIOKEUN 1) QVTIKATAOTAOT.

* [MoTE punv XPNOIYOTIOIEITE T CUOKEUN O€ TTEPITITWOTN TTOU TO KUPIWG
OWHa, Ta ELOPTHPATA TNG OUOKEUNG Kal N AaBr ac@aAgiag
TTAPOUCIAoUV OTTOI0dATTOTE BAGRN KAl ETTIKOIVWVNOTE YE £va aTTd

Ta egouaiodoTtnuéva kévrpa emmiokeuwv MMENPOYMITH yia éAeyxo,
ETTIOKEUNA 1 AVTIKATAOTACH.

MPOZOXH: lNMavTta XpnOIKOTIOIEITE TOV TTIECTHPA YIA VA OTTPWEETE TIG
TPOYEG OTO GTOUIO TPOPODOTIAG KAl NV XPNOIMOTIOIEITE TTOTE TA
OAKTUAG oag!

* Mnv XpNOIYOTTOIEITE TOV ATTOXUPWTHR AV TO TTEPIOTPEPOUEVO
QAVOEEIdWTO PIATPO £xEl UTTOOTEI OTTOI0BNTTOTE PBOPA 1 BAGRN Kal
ETTIKOIVWVNOTE JE Eva aTTd TA EE0UCIODOTNUEVA KEVTPA ETTIOKEUWV



MIMENPOYMITH yia €Aeyxo Kal avTikataoTaon.

MPOZOXH: O1 AcTTideg TOU avogeidwTou QiATpou gival IdIaiTEPA
KOQTEPEGS. Oa TTPETTEI va €i0TE IDINITEPA TTPOTEKTIKOI KATA TOV XEIPIOKO
ToU. MNAEVETE TO QIATPO KATW ATTO TPEXOUMNEVO VEPS KAl UNV TO
OKOUUTTATE JE TA XEPI OAG.

* EAEyETE KaTA dlaoTrApaTa To KAAWDIO yIa TUXOV PBOPEG.

* Av 10 KOAWOIO A N TTPICa €ival KATECSTPAUMPEVA ] TTAPOUCIACOUV
BAGBN, un AEITOUPYEITE TN CUOKEUN TTPOG ATTOPUYI] KIVOUVOU Kal
atreuBuvBeiTe o€ £va atTd Ta €E0UCIOBOTNHEVA KEVTPA ETTIOKEUWV
MMENPOYMIH yia €Aeyxo Kal avTiIKaTaoTaon.

* Mnv a@rjvete To KOAWDIO TOU PEUPATOG VA KPEUETAI OE YWVIES
TPATTEQIWV OTTOU PTTOPEI va TTPOCEYYICETaI aTTO TTaIdia ) va EpXETal

O€ ETTAQPN ME TIG CEOTEG ETTIPAVEIEG TNG OUCKEUNG.

* MoTé pnv a@rvete T0 KAAWDIO TOU PEUPATOG DITTAWMPEVO KATA TN
OIAPKEIA TNG XPNONG TNG CUCKEUNG. =eDITTAWOTE TO TEAEIWG.

» KGBe etmiokeur) atrd un €E0UCI0d0TNUEVO TEXVIKO TWV KEVTPWYV Service
MIMENPOYMITH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

* MoTé pnv agrvete T0 KAAWDIO TOU PEUPATOG VA EPXETAI OE ETTAPH HE
(EOTEG ETTIPAVEIEG.

* [MavTta atrooUuVOEETE TN CUOKEUN aTTO TNV TTPida OTav deV TNV
XPNOIUOTIOIEITE.

* H emmifAewn TG OUOKEUNG €ival atrapaitnTn 0TaV XPNOIKOTTOIEITAl
KOVTA o€ TTaIdIq.

* [MoTE PNV aQrveTe TN CUOKEUN EKTOG TNG TTPOCOXNG 0AG 00O gival
ouvoedeuEVn oTnV TTPIda.

* Mnv A&ITOUpYEITE KOl PNV TOTTOBETEITE TN CUOKEUN 1 PEPN TNG, TTAVW N
KOVTA o€ (EOTEG ETMIQPAVEIES (OTTWG N NAEKTPIKA Koudiva, kouliva
ykadiou, i CeoTO POUPVO) KAl € ONUEIN TTOU PTTOPET va PPEXETA.
MPOZOXH: BepaiwBeite 0TI £xeTE aPAIPETEI TO KAAWDIO TOU PEUPATOG
artro TNV TTpida, TTPIV OTTOINBATTIOTE EVEPYEIQ KaBapIoPOU 1] CUVTAPNONG
TNG OUOKEUNG.

» AloTnpeiTe OAA T HEPN TNG CUOKEUNG KaBapd Kal oTeyva.
2UMBouAeuTeiTE TNV TTapAypa@o "KaBapiopog kal ZuvTtripnon .

* ATTOBNKEUOTE TNV CUCKEUN O€ ONUEIO TTOU VA PNV TTPOCEYYiCETal ATTO
TTaIdId.

* Mnv XpnOIYOTIOIEITE TN OUOKEUN O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG ) OTO
MTTAVIO.

* Mnv xpnoIYOTIOIEITE EEAPTAUATA TTOU OEV CUVIOTWVTAI ATTO TOV
KOTAOKEUQOTN KABWG PTTOPEI va TTPOKAAECOUV KivOUVO OTOV Xpron
Kal Bopda 0TV OUCKEUN. XpNOIYOTIOIEITE HOVO YV oI ECOPTANATA KAl
QAVTAAAQKTIKG TTOU TTPOTEIVOVTAI OTTO TOV KATAOKEUAOTH TNG



OUOKEUNG.

* [Na TNV ao@AAEId 0ag, N CUOKEUN AUT CUUPOPPWVETAI CUPQWVA UE
Ta 1IO0XUOVTA TTPOTUTTA, TOUG KAVOVES AOQAAELIAg Kal TIG 0dnyieg TTEPi
XaunAng Taong, HAekTpouayvnTikAG 2upBarotnTag, NpooTtaciag Tou
TTEPIBAANOVTOG KTA.

OYAAZTE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

Ta Mépn Tng ZUOKEURG

1. MeotApag

2. Aidpavo KatTdki

3. Avo&eidwTto @iATpo amoxUpwaong

4. YUNAEKTNG XUPOU JE EVOWUATWHEVO
OTOMIO PONAG

5. AaBn aogaAgiag

6. Aoxeio ouAAoyng TTOATOU

7. Kupiwg cwpua — Motép

8. Aoxgio xupou



IXETIKA pE 1O Mpoidv

1. O ammoxUPWTAG oag OIaBETEl HEYAAN SIGUETPO £TCT WOTE VA PTTOPEITE VA ATTOXUUWOETE
0ASkANnpa pRAa f axAadia avtioToixou peyéBoug eUKOAa Kal YPryopa, Xwpig va XpelddeTal va Ta
KOWETE O€ KOUUATIA.

2. Mpoogépel eukoAia oTn xprion kai To TTAUCIYO.

3. To potép TNG cUOKEUNG gival uPnAAG TaxUTNTAG Kal aTT0d00NG, HE AoPAAEI

uTTEPBEPUAVANG, VW £EA0PAAIlEl Jeiwan TNG OTTAITOUUEVNG EVEPYEIAG.

4. AioBétel €10IkG oxediaopévn Aapr ac@alciog Tou eEac@alilel ac@aAeia kal agloTioTia oTn
xpnon.

Mpiv Tnv NMpwtn XpARon

* Mpiv ouvdéaeTe T GUCKeEUN, EAEYETE av N TAGN TTOU UTTOOEIKVUETAI OTN GUOKEUN CUUQWVEI JE
TNV TAON TNG KEVTPIKAG TTAPOXNG OTO OTTITI 00G. Av BeV IOXUEI KATI TETOIO, ETTIKOIVWVNOTE PE £va
atréd 1a e€ouaiodoTnuéva kévtpa emokeuwyv MMNENPOYMITH kai punv XpnoIUOTIOIEITE TN
OUOKEUN.

* ApaipéoTe OAa Ta UAIKG cuoKeuaaiag atrd Tn CUOKEUH.

H ouokeun autn n pnxavr) d1a0étel pubuion acpalAciog. OTtav n Aapr aoc@aleiag dev OTEPEWVEI
TO KAAUMHA 1] N €0pa KOTING Oev £XEI TOTTOBETNOEI CWOTA, TO JOTEP DEV PTTOPET va yupioEl, yia
Aoyoug ao@aAeiag.

Katd Tnv atroouvapuoAdynon r Tn cuvappoAdynon Tou aTTOXUUWTH, TTIECTE TO ETTAVW PEPOG
TOU OVOiyhaTOG TPOMOdOCiag ToU KATTAKIOU PE TO XEPI 0AG, Kal TMECTE TN AaBr woTe va
yANioTprioel yéoa i €€w atrd Tnv UTTOB0XH TOU KATTAKIOU.

Mo va atroouvapuoAOYNOETE TN CUOKEUN, OKOAOUBAOTE TA TTOPAKATW BAMATA:

* TOTTOBETAOTE TOV ATTOXUPWTH O€ OTABEPN KAl ETTITTEON ETIPAVEIQA.

» ATreAeuBepwoTe TN Aafr) ac@aAciag.

* AQQIPECTE TOV TTIECTHPA KAl TO KATTAKI.

* ApaipéaTe To avoleidwTo QiATpo yupilovTag To Trepitrou 30° de€IdaTPOPA f APIOTEPOOTPOPA
Kal AVaCoNKWOTE TO WOTE VA ATTOPNAKPUVOET atrd TO KUPiWG OWUa TNG CUCKEUNRG. ETiTAéov
aAQAIPECTE TO CUAANEKTN XUMOU KAl ATTOUAKPUVETE TO OXEIO TTOATOU.

MPOZOXH: Oa 1pétrel va €i0Te 1I81QITEPA TTPOTEKTIKOI OTAV XEIPICETTE TO AVOLEIdWTO PIATPO
WOTE va atro@euxBei o KivOuvog TPauuaTIoNoU aTrd TIG AIXUNPES TITUXEG TOU.
* MAUveTE TO dOYEIO XUPOU HE vEPS KAl ATTOPPUTTAVTIKO TTIATWV.

THMEIQZH: MNMAéveTe OAQ Ta ATTOCTIWUEVA PEPN ME XAIOPO VEPS KAl ATTOPPUTTAVTIKO
TIATWV.

» XpnoiyotroigioTe éva vwTré pahakd Travi yia va KabapioeTe TO KUPIiWG Owua TNG
OUOKEUNRG (MOTEP).

MPOZOXH: Mnv BubBieTe TO KUPiIWG CWHA TNG CUCKEUNG (MOTEP) O€ vePS i OTTOIOBATTOTE GAAO
uypo.

MPOZOXH: Mnv TTAéveTe TO avogeidwTo QIATPO TOU OTTOXUUWTH OTO TTAUVTHPIO TTIATWY KaBWG
UTTAPXEI KivOUVOG va KaTaoTpaPEi To avogeidwTo TTAEypa Tou.
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Xprion TnG ZUOKEUNG

* BeBaiwbeite 611 N cuokeun oag gival cwoTd cuvapuoAoynuévn, 6T N AapR acg@alieiag €xel
KAeidwaoel kahd atn B€on TnG Kai oTl 0 eTAoyéag TaxuTnTag Bpioketal aTn B6€on 0.

* Z€TUAIETE TO KOAWDIO TOU PEUPATOG Kal CUVOEDTE TO WE TNV TIPICa.

* O ammoxupwThg 61a6£Tel BUO TaXUTNTEG YIA VO OTTOXUPWVEI TEAEIO TOGO Ta paAaKd 600 Kal Ta
0 oKANP& @poUTa Kal Aaxavikd.

* EmMAEETE TNV KOTAAANAN TaXUTNTa avAAoya PE TO €i00G TwV GPOUTWY 1 AaXAVIKWY TToU BEAETE
VO ATTOXUMWOETE.

* ['upioTe 10 dIAKOTITN AgIToupyiag — €MAOYNG TaXUTNTOG OTn B€on «I» yia va €TTIAEEETE TNV
XOMNAR TaxUTnNTa TOU ATTOXUMWTH.

* ['upioTe 10 dIAKOTITN AgIToupyiag — €MAOYNG TaxUTNTOG 0T B€on «lI» yia va emAEEETE TN
MEYIOTN TAXUTNTA TOU ATTOXUMWTH.

THMEIQZH: EmA£ETe TV uWnAn TaxutnTa (ll) yia o0 okAnpd @pouTta Kal Aaxavikd, OTTwg
avavag, PnAa, Aepdvi, TITTePIEG, KapoTa KTA. ETIAEETE TNV XaunAn TaxuTtnta (1) yia paAakd
@pouTa OTTWG TTETTOVIA, KAPTTOUJIa, aKTIVIOIQ KTA.

* O ammoxupwTnG oag d1abéTel peyaAo aTéuio Tpogodoaiag Kal ival KAaTdAANAog yia va
QATTOXUMWVEI OAGKANPa @pouUTa Kal Aaxavikd!

* Av gival atrapaitnTo, KOWTE 0€ KOPUATIO TIG TPOPEG TTOU BEAETE VA ATTOXUUWOETE WOTE VO
XwpoUv 010 OTOHIO TPOPODOTiag TOU ATTOXUHWTHA Kal EE@AoudioTe A apaipEéaTe Ta OKANPA TOUg
HépN (OTTWG KOUKOUTaIA, OTTOPOI, XOVTPEG PAOUDEG KTA.).

* ApaipéoTe ToV TMECTAPA ATTO TO GTOMIO TPOPOBOCiag TOU ATTOXUNWTH).

* [upioTe Tov BIAKOTITN AgIToupyiag — €TMAOYAG TaxUTNTAG OTNV €TMOUUNTA TaXUTNTO.

* AQr\OTE TN OUOKEUN va AeItoupynoel adeia yia 5 deuTePOAETTTA.

* BaATe éva — éva T KOPPATIA TWV QPOUTWY 1 TwV AAXAVIKWY OTO OTOUIO TPOoPodoaiag Kal
OTn OUVEXEIQ, TTIECTE EAAQPA T KOPMATIO JE TOV TTIECTAPA.

MPOZOXH: Mnv xpnaoipoTroigite TTOTE Ta OAKTUAG 0OG VIO VO OTTPWEETE TA KOPPATIO TWV
@POUTWV I TWV AOXAVIKWY OTO OTOMIO Tpogpodoaiag!

ZHMEIQZH: Otav XpnOIYOTIOIEITE TOV TNIECTAPA, YNV TTIECETE TIG TPOPEG ATTOTOMA KAl YNV
aokeite iean peyaAutepn atrd 1 KIAG, SIAPOPETIKA N TTOOOTNTA TOU XUUOU Ba gival Aiydtepn
atrd TNV avapevopevn. Méote eEAa@pda Kal opoIduopQa.

» M1opeite va TTpocBéteTe dladoyika gpouTa i Aaxavikd oTo OTOMIO TPOPOdOCiag KaTd Tn
SIdpKeIa TNG XPNONG KAl XWPIG TTPONYOUNEVWG VO OTTEVEPYOTTOINCETE TNV CUCKEUN.

» Otav yepioel To doxeio XUPoU OTAPOTACTE TN AEITOUPYIa TOU aTTOXUMWTH Kal adeidoTe To. MNa
va ouvexioeTe TOTTOBETACTE TO doyeio XUpoU Kal TTaAI oTn B€on Tou.

* Y& TrePITITWON TToU TO 0XEi0 GUAAOYAG TTOATOU YENIOEI, OTAPATAOTE TN AsIToupyia Tou
atroxupwTh kai adeidoTe 1o. MNa va ouvexioete TOTTOOETHOTE TO BOXEIO GUAAOYAG TTOATOU Kal
TaAI oTn B€on Tou.

* Apou £xeTe oAokAnpwael Tn diadikaaia, yupioTe 1o SIGKOTITN AciToupyiag otn B¢on «0» yia va
QATTEVEPYOTTOINOETE TN CUOKEUN.

* TEAOG, aaIpéoTe TO KOAWDIO Tou peUNATOS atrd TNV TTPIda.

THMEIQZH: Katd tnv TpwTn Xpron cival moavo va Trapatnenei katmoia oo atré 1a
NITTQVTIKG TOU pOTEP. AUTO gival atTOAUTA QUOIOAOYIKO KOl HETA aTTO Aiyo Ba oTapaTrOEL.

Xpoévog Asitoupyiag

* H ouokeun &1a6éTel emmIdoyéa TaxUTnTag Pe TIG eEAG €mmIAoyEG: O: MNadon Asiroupyiag, |: xapnAn
Taxutnta, II: upnAn TaxiTnta. ©€aTe TN CUOKEUN o€ AciToupyia yia 1 AeTTTd, oTaPATACTE yia 1
AeTTo Kai EavabéaTe Tn o€ Asitoupyia. Apou emmavaAdfete T diadikacia autr) yia 3 Qopég Ba
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TIPETTEl VO OTAUATACETE TN A€ITOUPYia TNG OUOKEUNG yia 15 AETTTd Kol va TNV a@roeTe va
KPUWOE€l KaAd.

* MPOXOXH: Mot unv A&ITOUpyeEiTe TN CUOKEUN YIa TTEPICOOTEPO aTTO 1 AeTTTO ouveXOUeval
Me tnv TTapamdvw diadikagia eEaa@alileTe Tn PéyioTn didpkela (whg TNG CUCKEUNG.

KaBapiopog kai Zuvtipnon

MPOZOXH: BeBaiwBeite 0TI £xETE apaipéael TO KAAWDIO Tou PEUPATOG ATTd TNV TIPICA, TTPIV
OTTOIOdNTTOTE EVEPYEIQ KOBAPIGHOU ] CUVTAPNONG TNG CUCKEUNG.

* MeTd a1mé KABE PN, ATTOOUVAPHUOAOYEIOTE TN GUCKEUI], KOl dEIATTE TO TTEPIEXOMEVO TOU
doxeiou xupouU, Tou doxeiou TTOATOU, TOU GUAAEKTN XUHOU KaBWg Kal TUXOV UTTOAEiUUOTa TTOU
£€XOUV TTOPAUEIVEI OTO QIATPO.

* MAUveTE 6Aa Ta TTAACTIKG ATTOOTIWHEVA PEPN, TO OTTOIa €PYXOVTAI O€ ETTAPNA UE TIG TPOPEG, PE
VvEPO KAI ATTOPPUTTAVTIKO TTIATWV.

MPOZOXH: Mnv BubBieTe TO KUPiIWG CWHA TNG CUOKEUNG (MOTEP) O€ vEPS i} OTTOIOdNATTOTE GAAO
uypo. KaBapioTte 1o pe éva vTtd JaAakod TTavi.

* Mn xpnoiyotrolcite oTIABWTIKA i okANP& KABAPIOTIKA, KOBwWG JTTopEi va BAGWouUV Tnv
ETMPAVEIQ TNG CUCKEUNAG.

* To avo&eidwTo QIATPO TOU ATTOXUHPWTHA €ival IdlaiTepa AETTTO, euaioBnTo Kail aixuneo. MNa 1o
Aéyo auTd Ba TTpETTel va To XEIPICeaTe Pe 1BIAITEPN TTPOTOXN).

* [Na va Tov kaBapiouod Tou avogeidwTtou QiATpou, TTAUVETE TO pE APOOVOo veEPO
XPNOIMOTTIOIWVTAG éva pn METAAAIKO, JaAaKO BoupTodki kaBapioguou.

MPOZOXH: Mnv XTuTrdre TO avVOEEIOWTO PIATPO TTPOKEINEVOU VO ATTOUAKPUVETE TUXOV
UTTOAEIMATA TPOPWV ATTO TNV ETTIPAVEIR TOU. YTTAPXE! KivOUVOg va TTpoKANBEi ¢nuid/@Bopd oT1o
@iATPO, yeYovOG TTOU KaBIOTA TN Xpron Tou emmikivouvn!

* 2€ TTEPITITWON TTOU TO AVOLEidwTo PIATPO TTapouacidael nuid i Bopd, avTIKATAGTHOTE TO
auéowg.

* Mnv TTAéveTE TTOTE TO PEPN TNG CUOKEUNG (TTIEGTAPOG, KATTAKI, O0XEI0 TUAAOYNG TTOATOU,
OUAAEKTNG XUPOU, avogeidwTo @iATpo, SoxEio XUPOU) OTO TTAUVTHPIO TTIATWV.

* 2& TTEPITITWON TTOU &€V XPNOIUOTIOIEITE Tr) CUOKEUT] YIO HEYAAO XPOVIKO
O140TNPA,aTTOBNKEVUTTE TN G€ OTEYVO, KAAG agPIOUEVO UEPOG KAl JAKPUA aTTd PEPN WE
uypaaia.

* MavTa amoBnkeUeTE TN CUCKEUN JOKPUA atrd Ta TTaIdId.

MpdkTikeg ZUMPBOUAEG

Me Tn GuoKeun aUTH, ITTOPEITE VA ATTOAQUOETE TN VOOTIUN KAl QUOIKK YEUON TWV XUHWYV
€mA&yovTag @pouTa ) Aaxaviké TNG apeoKEiag aag.

MpogToIpaoia Twv @PEOUTWY Kal AaXOVIKWV:

» EmAéyeTe TTAVTO @pECKa @POUTA KAl AaXaviKd.

* MAUVETE TA TTOAU TTPOCEKTIKA.

* Ze@AoudioTe Kal kaBapioTe: TTOPTOKANIA, Aepdvia, ayyoupld, avavadeg XwPIg TO ECWTEPIKO
MEPOG KTA. AQaIpETTE TOUG OTTOPOUG ATTO TTETTOVIA, KAPTTOUCIa KTA.

* EmimtAéov a@aip€aTe Ta KOUKOUTOIO o110 poddkiva, Oaudaknva, Bepikoka, kepdaia KTA. Kal Ta
@UAAa a11é TO OéAIVO.

* KOWTe KOPPATAKIO TA POUTa Kal AaXavIKd, AV XPEIAOTEI.

* [Na kaAUTEPa atroTEAETUATA, OTTPWETE OlyA Olyd TOV TNIECTAPA KAl KABAPIoTE TO PIATPO PETA
atrd KABe pIod KING OTAQUAILWV A VTOUdTAG.



* Agv gival amrapaitnTo va agaipeite TN @AOUSA atrd OAa Ta GPOUTA Kal Ta AAXAVIKA.
* Ta @poUTa Kal Ta AaXaviKG Je JaAakKr) Kal AETTTA @AoUuda (6TTwg pAAA, axAdadia, poddkiva,
Bepikoka kai viopdreg) O xpeidlovral EEQPAOUBIoUA .

THMEIQZH: Eivai aduvaro va BydAete xupd atrd opiguéva @poUTa/Aaxavika OTTwG JTTAVAVEG,
apokdvto, ueNITCaveg, OUKA, HAVYKO, TTATTAYIO KTA.

* O1 QUOIKOI XUMOI TTPETTEI VO KATAVAAWVOVTAI OUECWG PETA TNV Eaywyn Toug. ‘ETol
eMw@eAeioTe atd 0An Tn yeuon Kai TG BIraiveg Toug. MNpokeiyévou va diIaTnprioeTe TO XUPO
PPECKO YIA PEPIKEG WPEG, OAG TTPOTEIVOUNE va TTPOCBETETE Aiyo XUHO AgdVI.

MPOZOXH: Mnv diatnpeite Kal QUAACOETE TOV XUUO TTEPICOOTEPO ATTO 24 WPEG.

* Madi pe Tov XUPO TTE@TEI GTO DOXEIO XUMOU Kal JIKPr TTogoTnTa TTOATOU. KATi T€Tolo €ivai
aTTOAUTWG PUOIOAOYIKO, Bivel yeuan aAAd kai augdavel Tn BPeTTIKA agia Tou xupou.

XapaKTNPIoOTIKA

- loxug: 600W

Ao @aliig ATréppiyn TNG ZUOKEURG
A=y
|

* Ta ofuata Tou gu@avifovral TTAVW OTO TTPOIGV [ OTa €yxXEIpidia TTOU TO ouUVOdEUOUV
uttodeIkvUouv 6Tl O Ba TTPETTEl va PITITETAI Jadi Je Ta UTTOAOITTA OIKIGKA OTTOPPiUUOTa YETA TO
TENOG TOU KUKAOU (wrg Tou. MNpokelyévou va atro@euxBouv evdexoueves BAOBEPEG OUVETTEIEG
oto TepIBdAov, 1 Tnv uyeia eEaitiag TNG aveEéAeyktng O1ABEONG ATTOPPIMPATWY, CAG
TTapakaAoUpe va 1o dlaxwpioete amd dAAoUG TUTTOUG ATTOPPIMPATWY KOl VO TO OVOKUKAWOETE
WoTE va BonBroeTe aTn BILCIPN ETTAVOAXENCIPOTIOINGN TWV UAIKWY TTOPWV.

» O1 oIKIoKOi XprioTeg Ba TTpETTel va €pOouv o€ ETTIKOIVWVIA €iTE YE TOV TTWANTH aTTO &TTOU
ayépacav TO TTPOIOV €iTE TIG KATA TOTTOU UTINPECIEG TTPOKEIYEVOU va TTAnpogopnBoulv Tig
AETITOPEPEIEG OXETIKG PE TOV TOTTO Kal TOV TPOTIO UE TOV OTT0i0 PTTOPOUV va dWOOouV autd TO
TPOIOV yia acpaAfy TTpog To TTEPIBAAAOV avakUkAwaon. To Tpoidv autd de Ba Tpétel va
avapiyvuetal ye GAa cuvnBiouéva atroppiyuaTa Tpog didbeon.
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Eyyonon

* Mpiv TapadoBoUlv oI GUOKEUEG POG UTTOKEIVTAI € auaTnpd TToI0TIKO €Aeyxo. QOTOCO n
ouokeuny oag O1aBéTel kal dUo (2) xpovia gyyunon amd Tnv nuepopnvia ayopdg Tng. XTnv
TTEPITITWON TTOU TTPOKUWEI BAGRN og autd 1o xpovikd didotnua To SERVICE MMNENPOYMIMH
Ba emokeudoel | Ba AvTIKATAOTAOElN TO TTPOIOV ] OTTOIOOATIOTE EAATTWHATIKO £EGPTNHA XWPIG
XpEwon.

* H eyyinon Ogv kaoAUTITEl eAaTTwUaTa TTOU B0 TTPOKUWOUV aTTd QUGIOAOYIK @B0opd,
AavBaopuévn eykatdoTacn, XEIPICPO | CUVTAPNON TOU TTPOIOGVTOG, QAVTIKAVOVIKEG OUVONKEG

AerToupyiag, pn epapuoyr] Twv odnylwv Xprong, KAk XPAON, PETATPOTIN 1| ETTIOKEUR TOU
TTPOIOVTOG aTTO ETTIOKEUAOTEG TTOU BEV avrKouv aTa kKévipa service MIENPOYMIH.

A MEPIZ2OTEPEZX TNHPO®OPIEZ:

X. MMENPOYMIH & YIOZ A.E.

Ay. Owpda 27, 15124, Mapouai - ABrAva
TnA.: 210 6156400

Fax: 210 6199316

e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

Kévtpo Service MmrevpoupuTt : 210 8822221

o (¢
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These instructions contain important instructions for your safety and
proper use of your appliance.

Before using the product, carefully read the instruction for use
which provide important information regarding safety during
installation, use and maintenance of the product. Keep these
instructions in a safe place for future reference.

* This appliance is for household use only.

* Use the juice extractor only for its intended use.

» Before connecting the appliance to the supply mains, check that the
voltage indicated on the data plate of the appliance corresponds to that
of the voltage mains in your home. If this is not the case, do not use
the appliance and contact one of the authorized BENRUBI Service
Centres.

* Any fault in the connection cancels the warranty.

* To protect against the risk of electric shock, do not immerse the main
body (motor), the power cord and the plug of the appliance in water or
any other liquid.

* This appliance must not be used by children or persons with low
mental or physical capabilities without supervision or help from a
person who is responsible for their safety.

» Keep the appliance out of their reach.

* Make sure that children do not use this appliance as a toy.
Attention: To avoid the danger of suffocation, keep the packaging
material away from children.

* Unplug the appliance from the mains supply:

- Before adding or removing components

- Before cleaning or maintenance operations

- Immediately after use

 Before turning on the appliance, make sure that the lid is correctly
fitted in its place and that the safety interlock handle is securely locked.
Never unlock the safety interlock handle while the appliance operates.
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ATTENT ION : This machine is set with safety unit. When the handle
does not fasten, the cover or the cutter seat is not fastened, the motor
cannot turn, so as to ensure safety for the user.

* When assembling or disassembling the juicer, press the upper part of
the feeder, located on the cover, with your hand and then force the
safety handle to slide in or out of the cover slots.

* When disassembling juicing net first remove the coer and residue
barrel, then turn the middle ring up to 30° degrees by holding juicing
nozzle with your hand and take up-the juicing net will automatically
leave the rotor.

» Before assembling the juicer, please refer to section “The parts of the
appliance”.

* Before use, place the appliance on a stable, even and dry surface
and operate it according to these instructions.

* Before juicing, first confirm juicing net and rotor clutched in position
and no hard contact between juicing net cutter and transparent cover.
* During the first use, a particular odor may derive from the motor. This
is normal and it will stop after a while.

* During juicing, make sure that there is not too much juice and residue
in the juice collector and the pulp container respectively. If these two
accessories fill up, then turn off the appliance, empty their content and
reassemble the juice extractor. Then you may start juicing again.
Attention: To protect against the risk of any possible harm or damage,
do not insert your fingers or any other object in the feeder tube.

* All accessories of the appliance are strictly prohibited to be placed
into high temperature sterilization cabinet for disinfection purposes.
Attention: Do not operate this appliance empty and do not over load
it during use.

* After use, always turn the power —selector knob to “0” position and
unplug the power cord from the mains supply before you pour out the
juice from the appliance.

* After use, turn the power —selector knob to “0” position to deactivate
the appliance and unplug the power cord from the mains supply.

* Ensure that the motor of the appliance has stopped operating
completely and remove the power cord from the supply mains before
you unlock the safety interlock handle and remove the lid.

* Always turn the power — speed knob to “0” position to deactivate the
appliance before plugging or unplugging the power cord to the mains
outlet.

* During use do not open the cup cover. In case power supply is on, do
not put hand or any ware into the mixing cup or feed port, otherwise



14

harmful accident amy occur or this machine will be damaged.

» Over-temperature protective device is mounted in the motor. If the
motor works for a long time or is overloaded, when it gets over the
warning temperature, power supply will automatically cut off. After the
motr stops, pull out the plug of power supply, wait for the motor to cool
(for about 30 minutes) and then you may use the machine again.

* Never pull the power cord to disconnect the appliance from the
electrical outlet. Instead, grasp the plug and pull it to disconnect.

* Do not use the appliance if it has been dropped or damaged in any
way and contact an authorized BENRUBI Service Centre.

* Do not use the appliance if there are visible signs of damage and
contact an authorised BENRUBI Service Centre.

« If the appliance is not operating normally, disconnect it from the
power supply and contact an authorized BENRUBI Service Centre.

* Do not use the appliance if the housing, the accessories, the safety
interlock handle, the power cord or the plug are damaged and contact
and authorized BENRUBI Service Centre.

ATTENTION: Always use the pusher to push the food to be
centrifuged. Never use your fingers!

* Do not use the appliance if the rotating centrifugal filter is damaged
and contact an authorized BENRUBI Service Centre.

ATTENTION: The blades of the filter basket are sharp. Handle the filter
basket with particular care! Place the filter under running water tap for
washing and do not wash it with bare hands.

» Check the cord periodically for possible damages.

« If the supply cord or the plug is damaged, do not operate the
appliance in order to avoid a possible hazard and contact an
authorized BENRUBI Service Center.

* Do not leave the power cord hanging over the edge of the table or
counter where it can be reached by children or touching hot surfaces.
* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it
completely.

* Any repairs made by a non-authorized BENRUBI Service Centre
CANCEL THE GUARANTEE.

* Do not allow the power cord touching hot surfaces.

* Always disconnect the appliance from the electrical outlet when not in
use.

* Close supervision is necessary for this appliance being used near
children or infirm persons.

* Do not leave the appliance unattended while it is connected to the
supply mains.
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* Do not place the appliance on top or near any source of heat (hot
gas, or electric burner or heated oven) or on top or near surfaces
where it can get wet.

Attention: Always unplug the power cord from the supply mains before
any cleaning or maintenance operation.

» Always make sure to keep all parts of the appliance clean and dry.
Please refer to section “Maintenance and Cleaning”.

« Store the appliance out of the reach of children.

* Do not use outdoors or in the bathroom.

* This juice extractor is not intended for professional use. After
operating for 1 minute stop for 1 minute then use again. After the
above operation is performed for three times, stop for 15 minutes, do
not operate until the motor is cooled. This way service life of this
machine will be prolonged and the machine will serve you more
efficiently.

* Do not use accessories and spare parts others than those
recommended by the supplier, since they may compromise the safety
and proper functioning of this appliance.

* For your safety, this appliance conforms to the applicable standards,
regulations and directives of Low Voltage, Electromagnetic
Compatibility, Environmental etc.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

. Pushing bar

. Transparent cover
. Juicing net

. Middle ring

. Handle

. Residue barrel

. Main body

. Juicer jug

Before the First Use

+ Before you connect the appliance on the supply mains, check that the voltage indicated on
the data plate of the appliance corresponds to that of the voltage mains in your home. If this is
not the case, do not use the appliance and contact one of the authorized BENRUBI Service
Centres.

* Before using please confirm that the button switch of the main machine is in stop state.

* Remove all packaging materials from the appliance.

O~NOO O WN -

To disassemble the juice extractor, please follow the steps as indicated below:

* Place the appliance on a stable, dry and horizontal surface.
* Release the safety interlock handle by lifting it over the lid and pulling it towards the
spout. Release the safety interlock handle below the spout.
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* Remove the pusher and the lid from the appliance.

* Then, remove the stainless steel filter, by rotating it approximately by 30° clockwise or
counter clock wise and lift it up to remove it from the main body of the appliance.

» Remove the juice collector and the pulp container from the main body of the appliance.

WARNING: Special attention should be paid when handling the filter to avoid any possible
injuries.
* Remove the juice container and wash it thoroughly with warm soapy water.

NOTE: Wash all the removable parts with warm soapy water.
» Use a soft damp cloth to clean the main body (motor) of the appliance.

ATTENTION : Do not immerse the main body (motor) in water or any other liquid.

ATTENTION : Do not put the filter in the dish washer for washing since it would damage the
stainless steel thin filter net.

To assemble the appliance, please follow the steps as below:

* Adjust the pulp container to the main body of the appliance.

* Place the juice collector to the main body, so that the two knobs are securely fitted in the pulp
container.

* Place the stainless steel filter on the juice collector.

NOTE: Make sure that the filter is placed correctly in to place.

* Place the lid on the main body and insert the pusher in the feeding tube.

« Lift the safety interlock handle over the lid and push lightly until you hear the sound indicating
that the handle is securely fitted in the two slots located on top of the lid.

« Before turning on the appliance, make sure that the lid is correctly fitted in its place and

that the safety interlock handle is securely locked. Never unlock the safety interlock handle
while the appliance operates.

ATTENTION : If the safety interlock handle is not properly locked, with the lid, the pulp
container and the filter — cutter in their correct position,

Use of the Appliance

* Ensure that the juice extractor is correctly assembled and the safety interlock handle is
securely fitted in place.

» Unwind the power cord and connect it to the supply mains.

* Pull the pusher out of the feeding tube.

* The juice extractor is equipped with two speeds (|, II) ensuring perfect results for softer and
harder fruits and vegetables.

+ Select the appropriate speed depending on the kind of fruit or vegetable from which you wish
to extract the juice.

« Turn the speed control knob to “I” position to select the lower speed of the juice extractor.

* Turn the speed control knob to “II” position to select the higher speed of the juice extractor.

NOTE: Select the high speed (Il) for harder fruits and vegetables, such as pineapple, apples,
lemons, peppers, carrots etch. Select the lower speed (1) for soft fruits and vegetables such
as watermelons, melons etc.

* Your juice extractor is equipped with large feeder and it is suitable for extracting the juice
from whole fruits and vegetables.

* If necessary cut in pieces the fruits or vegetables so as they fit in the feeding tube and peel
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them off or remove their hard and fibrous parts (such as cones, seeds, harsh

skin etc.)

* Turn the power — speed selector knob to the desired speed.

* Allow the appliance to run empty for 5 seconds.

* Insert one by one the pieces of fruit or vegetables to be centrifuged in the feeding tube and
press them by using the pusher.

ATTENTION : Never push the fruits and vegetables in the feeding tube by using your fingers!
Always use the feeder to do so.

NOTE: When using the pusher, do not put pressure more than1 kg and do not push the fruits
and vegetables too hard and sudden. Always press slightly and evenly.

* The fruits and vegetables can be inserted continuously in the feeding tube during operation
without turning off the motor.

* In case the juice container is filled, stop the operation of the juice extractor by turning the
power-speed selector knob to “0” position. Empty the juice container. To continue, place the
juice container to its place and proceed as per the above.

* In case the pulp container is filled up, turn again the power-speed selector knob to “0”
position to stop the operation of the appliance and disassemble it. Empty the pulp container. To
continue, reassemble the juice extractor and follow the procedure as described above.

* To deactivate the juice extractor, turn the power-speed selector knob to “0” position.

* Then remove the power cord from the mains supply.

NOTE: During the first use, an odor may derive from the motor. This is normal and it will stop
after a while.

Operating Time

* Always operate the appliance for maximum continuous time of 1 minute. After the continuous
use for 1 minute, do not operate the appliance for 2 minutes.

* In case you have performed the above procedure for 3 times, do not use the appliance for
another 15 minutes until the motor has completely cooled down.

Attention: Do not operate the appliance for more than 1 minute continuously!

* Following the above procedure you secure the maximum life cycle of the appliance.

Care and Cleaning

ATTENTION : Always unplug the power cord from the supply mains before any cleaning or
maintenance operation.

* After use, disassemble the appliance and empty the juice container, the pulp container, the
juice collector and any food residues from the filter.

» Wash all the plastic removable parts except the main body in warm soapy water.

ATTENTION : Do not immerse the main body (motor) of the appliance in water or any other
liquid. Clean the surface of the main body by using a soft damp cloth.
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* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents since they may damage the
surface of the appliance.

* The filter basket is very delicate and sharp. Always handle it with caution.

» Wash the filter with soapy water using a non metallic and soft brush.

ATTENTION : Never tap the filter to remove any food residues from its surface, to avoid any
possible damage. In case the filter is damaged, it may become harmful during the next use.
* In case the filter is damaged or worn, do not use it and replace it immediately.

* Do not wash the removable parts of the appliance (pusher, lid, pulp container, juice collector,
filter basket) in the dish washer.

« If you do not use the appliance for a long time, store it in a cool and dry place so as to
prevent to motor from being damp and moldy.

* Always store the appliance out of the reach of children.

Practical Tips

Using your juice extractor, you may enjoy the delicious, natural taste of fresh juice made of
fruit and vegetables you have selected!

Preparation of Fruit and Vegetables

* Always select fresh fruit and vegetables.

* Wash them carefully.

* Peel off thick skinned fruit and vegetables: oranges, lemons, cucumbers, pineapples

etc. Remove the seeds when they are not normally eaten from melons, watermelons etc.

* Remove the cores from apples, pears, peaches, apricots, cherries etc. and the leaves from
the celery etc.

* If necessary, cut the fruits or vegetables in pieces.

* For best results, press slowly the fruits and vegetables into the feeding tube by using the
pusher. Clean the filter after centrifuging approximately 500 grammars of grapes or tomatoes.
* Not every fruit and vegetable needs to be peeled. More specifically there is no need to peel
off those with a smooth and thin skin (apples, pears, peaches, apricots and tomatoes).

NOTE: It is impossible to extract juice from certain fruits and vegetables such as bananas,
avocado, pears, papayas, mangos, aubergines, figs etc.

* Use the juice immediately after it has been prepared and add some lemon juice if you
wish to keep it for some hours.

ATTENTION : Never preserve centrifuged juice for more than 24 hours.

« It is normal for some pulp to be included in the juice. It adds taste and increases the
juice’s nutritional value.

Characteristics

- Rated input: 600W
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Safe Appliance Disposal
oy
]

* This product should not be disposed with other household wastes at the end of its working
life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, please separate it from other types of waste and recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.

» Household users should contact either the retailers where they purchased this product, or
their local government office, for details of where and how they can take this item for
environmental safe recycling. This product should not be mixed with other commercial wastes
for disposal.

Guarantee & Customer Service

» Before delivery, our devices are subjected to rigorous quality control. Moreover, your
appliance is guaranteed for a period of two (2) years from the date of purchase. During this
period BENRUBI after sales SERVICE will repair or replace the product or any defective parts
free of charge.

» No guarantee is provided, nor liability in case of any defect arising from willful or accidental
damage, fair wear or tear, faulty installation, handling or maintenance of the product,
connection to an unsuitable electric supply, negligence, abnormal conditions, failure to follow
our instructions, misuse or alteration or repair of the product without the approval of an
authorized BENRUBI service center.

FOR MORE INFORMATION CONTACT:

H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124

Maroussi - Athens

Tel.: 210 6156400, Fax: 210 6199316
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

BENRUBI SERVICE CENTER: 210 8822221
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